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Предыстория

 
Ещё совсем недавно жизнь Янки и Йохана протекала вполне нормально. Они жили

с родителями в обыкновенной квартире обычной берлинской многоэтажки. Янка ходила в
шестой класс, а Йохан в восьмой. Каждый в свободное время занимался своим любимым
делом: сестра – воздушной акробатикой в цирке, брат – компьютерными играми.

Жизнь их соседки фрау Тоссило раньше тоже была вполне нормальной. Она снимала
квартиру этажом ниже, прямо под Янкой и Йоханом, и часто подумывала о том, как бы ей
выжить их семью из многоэтажки. Потому что терпеть не могла детей.

Но потом всё довольно круто изменилось.
Однажды фрау Тоссило, вернувшись из поездки со случайно перепутанным в аэропорту

чемоданом, обнаружила в нём драгоценный камень в форме яйца. Камень оказался вовсе не
камнем, а действительно яйцом, и из него вылупился настоящий живой дракон! Дракон, к
которому фрау Тоссило тут же привязалась всем сердцем.

К счастью, она ещё не успела вынудить семью Янки и Йохана переехать из этого дома.
Потому что без их помощи дракончик вряд ли выжил бы. Курмо, так Янка назвала маленькое
существо, ни на секунду не хотел оставаться в одиночестве. Поэтому брат и сестра почти каж-
дый день спешили к фрау Тоссило, чтобы разделить с ней требующую больших усилий заботу
о драконе.

Каждый, кто когда-нибудь ухаживал за этим существом, знает, что не только дракон и его
хранитель, но и все, кто общается с драконом, становятся родными душами. И только поэтому
Янка, Йохан и фрау Тоссило смогли выдержать все напасти, обрушившиеся на них.

Через несколько месяцев – Курмо к этому времени уже значительно подрос – объявился
настоящий владелец того чемодана. Из могущественного концерна «Блэк Вест Интернэшнл»,
который решил во что бы то ни стало вернуть своего дракона. При необходимости – даже
силой!

В последнюю секунду Йохану удалось всех спасти, переместив в другое место. В очень
удалённое и довольно необычное место.

Итак, Курмо и фрау Тоссило на время оказались в безопасности.
Янка и Йохан не остались вместе с ними. Ведь в концерне даже не знали, что подростки

замешаны в этой истории с драконом.
А кроме того, брат и сестра не могли допустить, чтобы родители сходили с ума от тоски

и страха за них, а самим навсегда исчезнуть в компьютерной игре…
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1. Новая повседневность, или Петли в голове

 

Прозрачно-голубой вечер медленно подходил к концу. Заснеженные вершины Пирами-
дальных гор сверкали в лучах заходящего солнца, словно соревнуясь друг с другом в красоте,
да и вообще здесь, в игре «Таинственная тишина», было чем полюбоваться.

Если только вам не приходилось верхом на драконе носиться взад и вперёд по окрестно-
стям, а ваше сердце при этом не переполнял страх.

– Спустись пониже! – закричала фрау Тоссило. – Быстрее, Курмо, спускайся ниже! Я
что-то вижу! Там внизу, в воде кто-то плывёт!

Дракон и фрау Тоссило искали Янку и Йохана. Уже несколько дней. А может, даже
гораздо дольше.

Дело в том, что брат и сестра не появились в условленном месте встречи – между колон-
нами на восьмом уровне. Прождав напрасно довольно долго, Курмо и фрау Тоссило запанико-
вали. Где же Янка и Йохан? Вдруг с ними что-то случилось?

На следующий день фрау Тоссило и Курмо искали их на горе с фиолетовой вершиной.
На той самой, где Йохан запрограммировал вход. Но всё, что они нашли там, – это несколько
костей. Оставалось надеяться, что они не принадлежали брату и сестре.

Фрау Тоссило вцепилась покрепче в шею дракона, потому что Курмо резко спикировал
вниз вслед за водопадом и полетел над рекой между гладкими отвесными склонами.

– Давай, быстрее! Там, впереди, видишь? Кто-то плывёт, это Йохан? – Она пыталась
перекричать громкое трепетание своего розового шарфика.

– Йоха-а-ан!!!
Река впадала в вытянутое озеро. Они тяжело приземлились на каменистом берегу. Но

ничего и никого не обнаружили.
– Это опять были просто блики света на воде.
Дракон отшвырнул в сторону небольшой камень.
– Проклятье! – прошипела фрау Тоссило. – Мне в самом деле показалось, что я заметила

среди волн лицо Йохана.
Посмотрев на бесцветную воду, Курмо покачал головой.
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– Должно быть, это просто блики. И мы можем этому порадоваться. Потому что лицо в
воде уж точно не означало бы ничего хорошего.

– Можем порадоваться? Порадоваться? Из-за этой неизвестности нервы совсем на пре-
деле, по крайней мере у меня, а теперь ещё мы должны быть рады?! – возмутилась фрау Тос-
сило, кидая гневный взгляд сначала на мерцающую белизной шею дракона у себя перед гла-
зами, а затем на горы за своей спиной.

–  И кто только всё это выдумал? Эти таинственные цвета, эти вулканические скалы,
эту дымку вокруг гор, словно в фантастических фильмах? Всё, с меня хватит! Я хочу домой!
Прямо сейчас!

– Я знаю, – мягко ответил Курмо. – Но мы не можем. Без Йохана ничего не получится.
Думаю, сегодня мы уже достаточно искали. Давай теперь найдём место для сна.

Фрау Тоссило помолчала, потом, что-то пробурчав, кивнула, и Курмо, взмахнув кры-
льями, вновь поднялся в воздух.

Они летели, пока внизу не показался – как островок в море – кусочек земли, покры-
той растительностью. Курмо спланировал над круглым холмом, спускаясь к деревьям с вееро-
образными блёкло-розовыми гигантскими листьями, и приземлился на мягкой земле между
ними. Пучки травы уже казались серыми в сумерках, но тонкая драконья кожа Курмо отчёт-
ливо выделялась на их фоне. Он до сих пор не покрылся новой чешуёй, но в этом компьютер-
ном мире она была ему совсем не нужна. В конце концов здесь не существовало никакой опас-
ности. Даже комары не кусались. Они хоть и садились на Курмо и фрау Тоссило, но, похоже,
даже не знали, для чего и с какой целью.

– Хорошее место? – пророкотал Курмо.
Фрау Тоссило соскользнула со спины дракона, сняла сапожки с заострёнными носками

и потёрлась ступнями о траву.
– Не такая мягкая, как мой пушистый ковёр. Но, возможно, нам всё-таки удастся поспать.

Прошёл ещё один ужасно долгий день.
Сев на свой плащ, она подавленно уставилась на серую землю.
Любой, кто играет в компьютерные игры, наверняка уже замечал, что при этом время

течёт по-другому. Иногда оно просто исчезает.
Но если вы не играете в компьютерную игру, а вдруг вынуждены в ней жить, вы обнару-

жите, что время способно сотворить и вовсе необычные вещи. Например, оно превращается в
пиксельный клубок, а из него свисают перепутанные нити воспоминаний, за которые хочется
тянуть снова и снова.

Фрау Тоссило начала массировать виски. Курмо приплющил пучки рядом с её плащом
и повалился на траву. Затем он осторожно обвил хвост вокруг фрау Тоссило, расправил над
ней крыло и тихонько выдохнул:

– Янка и Йохан вернутся. Совсем скоро. Я это чувствую.
Но фрау Тоссило его не слышала. Она была слишком занята своими перепутанными вос-

поминаниями. Сколько конкретно времени прошло с тех пор, как брат и сестра вернулись
домой? С тех пор как Йохан перепространствовал себя и Янку из игры в берлинскую много-
этажку. Неделя? Месяц? Год? Целая жизнь?

Растянувшись на плаще, она перевернулась на бок и выглянула из-под драконьего крыла
в темноту. Мимо пролетел одинокий светлячок.

Потащив за следующую нить воспоминаний, фрау Тоссило пришла в ужас.
Это воспоминание касалось «Блэк Вест Интернэшнл». Немного смутное и сбивчивое, но

тем не менее зловещее. Она тянула за эту бесконечную петлю, и перед ней возник Тонкогубый,
злорадно ухмыляясь.
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«Тебе не сбежать от меня, я смогу найти дракона! В любой точке мира! Против порошка-
пеленгатора нет средств. Никаких! Он въелся в кожу дракона. И это уже не исправить. Не
забывай об этом!» – слышала она ледяной голос, словно Тонкогубый стоял прямо перед ней.

У неё перехватило дыхание. Курмо снова что-то ей прошептал, но тщетно.
Сколько времени прошло с тех пор, как Янка, Йохан и Курмо спасли её от этого кон-

церна? Из несокрушимого стеклянного бункера. Или это только ещё произойдёт в будущем?
И на этот вопрос у фрау Тоссило не нашлось ответа. В её голове явно царил беспорядок. Она
потёрла лоб, и тут внезапно всплыла мысль, никогда раньше не приходившая ей на в голову:
типы из «Блэк Вест» поймали Янку и Йохана! Да, они подкараулили подростков, когда те поки-
нули игру. Они больше не смогут вернуться к ней и Курмо. Что, если «Блэк Вест» их…

Словно кто-то воткнул фрау Тоссило сосульку в сердце: она вздрогнула и тут же вско-
чила, ударившись лбом о натянутое над ней крыло дракона.

– Нам нужно домой! Немедленно! Мы должны это как-то сделать!
Сложив крыло, Курмо приблизил свою тяжёлую голову к фрау Тоссило.
– Мысли нереальны! А мрачные мысли уж точно не помогают.
Он запел тихим, низким и успокаивающим голосом:
–  Не думай больше об этом. Подумай о чём-нибудь хорошем, иначе ты не сможешь

заснуть. А нам нужен сон.
Он умолк.
– Нереальны? А что, если всё так и есть? – проворчала фрау Тоссило, но всё же взяла

себя в руки, несколько раз шумно вдохнула и выдохнула и снова легла.
Курмо прав. Сейчас определённо будет полезнее и разумнее подумать о чём-нибудь хоро-

шем.
Пожалуй, о том, что здесь нет росы, и поэтому они не промокнут. Или ей стоит вспомнить

о своей коллекции лаков для ногтей и кожаном диване цвета слоновой кости, которые ждут
её дома?

Курмо продолжил напевать. Он делал это ещё долго, то и дело нежно дуя фрау Тоссило
в затылок, пока она мало-помалу успокаивалась.

«А может, о карих глазах Янки? – пришла ей в голову мысль. – Как они сияют, когда я
открываю ей дверь. Как Янка хихикает, заправляя тонкие волосы за ухо, или весело кричит в
телефон: «Привет, мою тренировку в цирке сегодня отменили, поэтому я сейчас приду»».

Фрау Тоссило зевнула.
«Или, – подумала она, – вспомнить, как мы все сидели на пушистом ковре, распаковывая

розовый чемодан, и как Йохан начал заикаться, когда я подарила ему ноутбук. Надо же, как
он радовался!»

Фрау Тоссило ощутила разливающееся внутри тепло, а снаружи – тепло дыхания Курмо.
Она порадовалась, что вновь может чувствовать всё это. Первые несколько дней здесь она
почти ничего не ощущала: ни холода, ни тепла, ни шероховатости коры, если дотрагивалась до
дерева. Понемногу чувства вернулись к ней. Не до конца, но тем не менее.

«Но поможет ли это нам найти Янку и Йохана? Вряд ли!» – хотела она проворчать, но
неожиданно заснула.
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2. Последствия

 

Попасть в компьютерную игру оказалось легко. А вот выйти…
Янка и Йохан попали в страшный водоворот. У них настолько закружилась голова, что

Йохан чуть не выронил ноутбук. Когда бешеный вихрь наконец утих, они почувствовали во
рту привкус плесени, жгучая боль в животе передалась в каждую клеточку тела. Их стошнило.
А потом ещё раз, и ещё, и ещё…

Как они в конце концов оказались дома, в своей многоэтажке, они уже не знали. Пом-
нили только, что родителей ещё не было дома. Они плохо осознавали себя в последующие дни.
Смутно видели, как мама или папа помогают им дойти до кровати или туалета. Приходил врач.
Горькое лекарство. Жар.

– Как же вы ужасно выглядите! – снова и снова с тревогой шептала мама. – Каким страш-
ным может быть грипп!

На то, чтобы спала температура, потребовалось больше недели, и только ещё через
неделю Янка и Йохан смогли вновь встать на ноги.

Слишком поздно.
Слишком поздно.
Слишком поздно.
«Мы поправились, но уже слишком поздно. Тот день, когда мы планировали встретиться

с Курмо и фрау Тоссило между колоннами в «Таинственной тишине» давно прошёл».

Настало воскресенье. Янка и Йохан, понурив головы, сидели за завтраком.
– Знаете что, мои дорогие? Пойдёмте-ка сегодня на прогулку! – жизнерадостно улыба-

ясь, предложила мама. – После такой продолжительной болезни вам нужно подышать свежим
воздухом, чтобы как следует взбодриться.
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– Окей, – брат и сестра кивнули хоть и уныло, но с благодарностью за мамины усилия, и
вся семья отправилась на велосипедах на речку Шпрею.

Стояла тёплая погода, по реке сновали разноцветные экскурсионные трамвайчики.
Лебеди и утки лениво покачивались у берега в ожидании хлебных крошек. Янка, Йохан, мама
и папа, мокрые от пота, въехали на велосипедный паром, а потом катили по пустоши, пока не
наступил полдень.

– Привал! – Отец резко затормозил на песчаной тропинке.
– Здесь, среди берёз? – обрадовалась Янка.
– Почему бы и нет? – улыбнулся папа. – Как можно проскочить мимо такого уютного

тенистого уголка?
– А что у нас есть для перекуса? – поинтересовался Йохан.
Мама бросила ему одеяло для пикника, щёлкнула застежками на велосипедных сумках

и стала вытаскивать одну коробку за другой, передавая их отцу.
У Йохана не было причин для недовольства. Родители взяли с собой не только карто-

фельный салат и бутерброды, как обычно. А ещё клубнику и арбуз, ароматный шоколадный
пирог, четыре пончика, покрытые разноцветной глазурью, вишнёвые и карамельные леденцы,
мармеладных мишек, сырные крекеры, чипсы и мороженое в портативном холодильнике. А
ещё кофе в термосе, свежевыжатый сок и охлажденную колу. И баночки с консервированными
оливками, фаршированными виноградными листьями и грибочками. И даже салфетки и зубо-
чистки, а напоследок каждого ожидало печенье с предсказанием.

– Приятного аппетита! Отпразднуем ваше выздоровление! – радостно воскликнула мама,
и они так и сделали.

Когда наконец все наелись до отвала, отец сказал:
– Окей, а теперь давайте-ка рассказывайте, что там на самом деле произошло во время

вашей поездки? И что случилось с фрау Тоссило? Она привезла вас домой совершенно боль-
ными. Да, бывает, но то, что она потом даже ни разу не зашла, не проронила ни единого слова
о вашем состоянии, не дала никаких объяснений – это просто невероятно! Я звонил ей, но она
не отвечает. Четыре раза спускался к ней, но она не открывает дверь.

Янка взглянула на Йохана, закусившего губу.
– Она… она… она не сможет тебе открыть, она там больше не живёт, – начала Янка.
– Что, простите? – спросил отец, наполовину недоверчиво, наполовину насмешливо. –

Это что ещё значит?
– Нет, она, конечно, всё ещё там живет, – поспешно сказал Йохан. – Просто фрау Тоссило

заболела так же, как и мы. Вернее, намного серьёзнее. Она не смогла даже отвезти нас домой, и
это сделал… э-э… Ойген, муж её сестры. Фрау Тоссило пришлось остаться с сестрой, здесь за
ней некому ухаживать. Ойген предположил, что ей, возможно, даже придётся лечь в больницу.
Я не знаю, может, она сейчас там.

– Ну ты подумай, как всё плохо! – искренне расстроилась мама.
Отец тоже сразу смягчился:
– Если бы мы это знали… Но почему Ойген оставил вас одних в квартире? Неужели он

не мог дождаться нас? У вас есть его номер? Не волнуйтесь, я не буду с ним ругаться, просто
хочу поблагодарить и заодно расспросить о фрау Тоссило.

– К сожалению, у нас нет его номера.
Йохан в свою очередь бросил взгляд на Янку. Оба чувствовали себя довольно неловко.

Вообще-то, это было совсем не в их правилах – вот так врать. Но это правда, что у них нет
номера телефона выдуманного зятя фрау Тоссило. Теперь родители уже не злились на неё, а
ведь после всего, что ей выпало, она действительно не заслуживала осуждения.

– Что ж, тогда будем надеяться, что фрау Тоссило скоро поправится и сможет вернуться
домой, – подытожил отец. – Побросаем фрисби?
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Они побежали на небольшую лужайку и играли, пока все окончательно не взмокли.
В качестве отдыха решили – хотя Йохану это сначала показалось довольно по-детски –

поиграть ещё и в прятки во всех возможных вариантах. В итоге день прошёл чудесно.

Пришло время ложиться спать, и брат с сестрой вновь остались наедине друг с другом.
Когда Йохан, лёжа в постели, включил лампу для чтения, а Янка доставала новую ночную
рубашку, их опять одолела грусть.

Йохан глубоко вздохнул, а Янка застыла перед открытым шкафом из белой лакированной
сосны, уставившись в него.

– Никак не можешь выбрать подходящую ночнушку? – пробормотал Йохан.
Он хотел, чтобы его слова прозвучали как шутка, но она не удалась, и Янка только рас-

сеянно покачала головой. Помедлив, она закрыла шкаф, обернулась и долго смотрела на брата.
– Мы всё равно должны попробовать, – прошептала она. – Завтра сразу после школы.
– Что?
– Ну, вернуться. Ты должен завтра днём вернуть нас назад в игру, – ответила Янка, сев

на край кровати, подтянув коленки к груди.
– У тебя с головой всё в порядке? – начал Йохан. – Мы только что выздоровели. Я ещё

не скоро отважусь на новое перепространствие. Кроме того, с тем же успехом мы могли бы
слетать в Казахстан. Вероятность встретить там Курмо и фрау Тоссило ничуть не меньше.

– Я так не думаю, – возразила Янка. – Они ведь не глупые. Куда идут люди, если, напри-
мер, потеряют друг друга в толпе?

–  Понятия не имею,  – пробормотал Йохан.  – Отправляют друг другу сообщения. И
готово.

– А если нельзя отправить сообщение, тогда, естественно, нужно вернуться туда, где вы
виделись в последний раз. Это все знают.

– Не спорю, знают. Но я тоже кое-что знаю! А именно, что у меня сейчас нет желания
пережить ещё одну пытку такого перемещения! А у тебя?

Конечно, Янке не хотелось снова попасть в этой жуткий водоворот. Не говоря уже о при-
вкусе плесени во рту и о болезни.

Но они должны подать Курмо и фрау Тоссило какой-то знак. Иначе те решат, что с братом
и сестрой что-то случилось.

А ещё нужно обсудить, что делать дальше. Курмо и фрау Тоссило не могут остаться в
игре навечно.

– А если для начала попробовать сыграть? – начала рассуждать вслух Янка.
– Во что сыграть?
– Ну, естественно, в «Таинственную тишину».
– Зачем? – нахмурился Йохан.
– Зачем? – Янка встала, взяла ноутбук со стола Йохана и положила ему на одеяло. – Это

же очевидно! Если мы сами не можем попасть туда, может, за нас всю работу сделает одна из
этих фигурок?

– Это не фигурки, – проворчал Йохан. – Это аватары, или игровые персонажи.
Он открыл ноутбук. Янка видела по выражению его лица, что он не совсем понял, чего

она от него хочет.
– Если мы дойдём до восьмого уровня, то сможем легко проверить, стоят ли Курмо и

фрау Тоссило на месте встречи – между колоннами. Или сидят на горе с фиолетовой вершиной.
– Янка, ты гений! – воскликнул Йохан и запустил игру.



В.  Цинкк.  «Курмо загадывает желание»

14

 
3. «Таинственная тишина»

 

Добраться до восьмого уровня для Йохана, естественно, проблемы не составило. Он знал
все трюки и короткие пути.

И вскоре его «фигурка», как выразилась Янка, в коричневом комбинезоне и красном
плаще направилась к Пирамидальным горам. Аватар преодолевал холмы, нигде не останавли-
ваясь. На стволе старого дерева брат и сестра увидели какой-то вырезанный символ. Йохана это
не заинтересовало. Ему не потребуются очки за решение этой загадки. Он поспешил дальше.

Внезапно небо потемнело. По горному хребту пробежало какое-то мерцание. Йохан пре-
рвался. Убрал пальцы с клавиатуры. Он никогда раньше такого не видел. В следующую секунду
что-то появилось на горизонте. Что-то белое, летящее над горными вершинами, с чем-то розо-
вым на спине.

– Йо!!! Это они, это они! Смотри! – Янка схватила ноутбук и затрясла им, словно хотела
стряхнуть друзей с экрана.

– Перестань! – возмутился Йохан. – А то что-нибудь сломаешь.
Но он сам засиял от радости и постарался побыстрее переместить человечка в коричне-

вом в сторону белого летящего объекта.
– Окликни их! – взвизгнула Янка.
– Мы не можем. Это получилось бы, только если бы мы сами оказались там. Кроме того,

они слишком далеко.
– Тогда хоть помаши!
Янка чувствовала себя так, словно превратилась в растревоженный муравейник. Всё в

ней разом пришло в движение. Она чуть не столкнула Йохана с кровати.
– Покрутись и помаши одновременно! Тогда они наверняка тебя заметят.
– Может, сама поиграешь? – полушутя предложил Йохан.
Но вместо того, чтобы ответить: «Нет, лучше ты», Янка тут же схватила ноутбук с колен

брата и с воодушевлением забарабанила по клавиатуре.
– Не колоти так! – прикрикнул на неё Йохан.
– Извини! – Янка попыталась аккуратней касаться пальцами клавиш.
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Она собиралась только подпрыгивать, размахивая руками, но Йохан посоветовал ей:
– Скоро будет река без моста, возьми с собой вон ту верёвку. Она тебе потребуется, чтобы

перебраться на другой берег.
Янка послушно последовала его совету. Затем произошло то, чего Йохан не мог пред-

сказать: белое существо изменило траекторию.
– Смотри, Йо! – Янкин голос задрожал от радости. – Курмо приближается. Он летит ко

мне!
Да, Курмо действительно приближался. Вскоре он уже не просто казался чем-то белым, а

принял отчётливое драконье обличье. А чуть позже Янка и Йохан даже смогли разглядеть, что
фигура на его спине одета в плащ, а на шее у неё шарфик. И то, и другое, конечно же, розовое.

Янка хмыкнула. Она заставляла человечка в коричневом махать руками и всё время
высоко подпрыгивать там, где вообще-то от него этого не требовалось.

Йохан тоже усмехнулся, придвигаясь поближе к сестре. Не осталось никаких сомнений.
Они привлекли внимание Курмо и фрау Тоссило. А может даже, те поняли, что…

– Осторожно, дыра!!!
Но это предупреждение прозвучало слишком поздно. Персонаж рухнул в тёмную

пустоту. Раздался вой, сопровождаемый шумом. Все очки сгорели. Экран стал чёрным.

GAME OVER

– Ну ты и бестолковая!
Поспешно забрав у Янки ноутбук, Йохан ещё раз запустил игру.
– Мне так жаль! – прошептала Янка.
Йохан вновь прошёл игру до восьмого уровня на максимальной скорости, и вот его аватар

опять мчался по холмам, будто и не падал ни в какую дыру. Но Курмо они нигде не увидели.
В небе больше не было белого существа. Никто уже не летел. Когда человечек в коричневом
добрался до голубой горы с фиолетовой вершиной, но и там никакого дракона не было.

Только какая-то высокая башня, словно грозящий палец, внезапно взметнулась над
туманной чертой горизонта.

– Откуда она взялась? – удивился Йохан, проводя рукой по взлохмаченным волосам.
Таких сооружений он ещё никогда в этой игре не видел. Настолько мрачных и даже зло-

вещих. «Таинственная тишина» – добрая игра, вполне напряжённая, но вовсе не жуткая. За
исключением дыр, конечно.

– Сейчас это не важно. Давай дальше! Может, они ждут нас у колонн, – подгоняла Янка.
Миновав горную местность, Йохан поспешил по простиравшейся за ней красноватой

каменистой равнине. Это заняло довольно много времени, потому что на этом участке больше
не было коротких путей. Но зато много дыр. Наконец они оказались на месте. Аватар напра-
вился к первой огромной колонне разрушенного массивного здания.

– Поверить не могу! – В дверях стояла мама. В помятой пижаме, щуря глаза. – Эй вы,
уже далеко за полночь!

– Э-э, мы… – начала Янка, заставляя себя оторвать взгляд от экрана.
– Мы скоро закончим. Ещё немного, мам, ладно? – пробормотал Йохан.
Из-за колонны торчал белый кончик хвоста Курмо. Нужно просто подойти чуть поближе.
– А теперь послушайте меня!
Несколько шагов – и мама уже стояла рядом с ними.
– Я целых две недели ухаживала за вами. Целых две недели! Думаете, это было забавно?

Весь день исполнять обязанности сиделки? И чем вы сейчас занимаетесь? Играете всю ночь
напролёт. Завтра в школу, выключи эту штуку, или я за себя не отвечаю!
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Йохан не мог пошевелиться. Он не хотел, чтобы мама злилась, и уж точно не хотел рас-
страивать или огорчать её. Он всего лишь хотел обойти колонну и подать знак фрау Тоссило
и Курмо.

Мама захлопнула ноутбук.
– Если ты уже не можешь обходиться без этой штуковины, останешься совсем без неё!

Ты понял? – сказала она очень тихо. И это было хуже, чем если бы она продолжала ругаться.
– Да, – пролепетал Йохан.
Остаться без ноутбука – это самое страшное, что сейчас ещё могло бы случиться. Ком-

пьютер – их единственный способ связаться с фрау Тоссило и Курмо. Янка поспешно добавила:
– Прости нас, мама! Мы сейчас же ложимся спать.
Угрюмо пожелав им спокойной ночи, мама вышла из комнаты, а Янка и Йохан не осме-

лились опять открыть игру. К тому же они в самом деле очень устали и залезли под одеяла.
– По крайней мере, теперь мы знаем, что у Курмо и фрау Тоссило всё хорошо, – пробор-

мотала Янка, а Йохан ответил:
–  Да, а завтра мы снова поиграем и найдём их, и, может, я придумаю, как заставить

«фигурку» передать им сообщение.
И они заснули.
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4. Илеор

 

На следующий день небо в «Таинственной тишине» было таким же прозрачно-голубым,
каким, собственно, оно бывало каждое утро. Курмо и фрау Тоссило брели по мощёной дороге,
ведущей через сиреневую пустыню. Время от времени им попадались то черепки разбитого
кувшина, то сломанное колесо от телеги – вот и все следы того, что кто-то проходил здесь до
них. Наконец брусчатая дорога закончилась, перейдя в утоптанную тропу, огибавшую неболь-
шой красноватый горный кряж. Обогнув его, они обнаружили, что тропа стала шире, а по
обеим её сторонам растёт трава высотой по пояс. Фрау Тоссило и Курмо снова могли идти
рядом друг с другом.

– Не знаю, сколько мы сегодня уже прошли. Давай наконец-то опять полетим к колон-
нам, – пробормотал Курмо.

Фрау Тоссило проворчала что-то неразборчивое.
– Или отправимся к Пирамидальным горам и подождём у входа на фиолетовой вершине.
Фрау Тоссило покачала головой. Дракон остановился. Его янтарные глаза смотрели на

неё с изумлением, но она, прикусив губу, просто продолжила шагать дальше.
– Может, мы должны смириться с тем, что Янка и Йохан не вернутся. Что мы больше

никогда, никогда о них не услышим, – внезапно сказала она, проводя рукой по траве. У неё
перехватило дыхание. – А значит, нам обоим придётся остаться здесь. Навсегда. Не просто до
тех пор, пока твоя кожа восстановится и вновь будет безупречной и крепкой, чтобы ты смог
сражаться с «Блэк Вест Интернэшнл», а навечно.

– Успокойся! – Курмо догнал фрау Тоссило. – Тот человечек в кожаном коричневом
комбинезоне на равнине вчера… или позавчера, или, когда там мы его встретили… ну, он
подпрыгивал и так призывно махал руками. Я думаю, он хотел нам что-то сказать. Что-то, что
могло бы нам помочь.

– Тогда почему он просто растворился в воздухе, когда ты полетел к нему навстречу? Так
не поступают, если хотят кому-то что-то сказать, – возразила фрау Тоссило. – Кроме того, я
бы очень хотела знать… Что это?
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По земле пробежала лёгкая дрожь. Они обернулись. Кто-то спешил по тропе. Высокий
худой человек с длинной заострённой головой и цветом кожи, как у дивана фрау Тоссило.
Одетый в какой-то мятый сюртук поверх облегающего тело чёрного комбинезона и сапоги с
рискованно заострёнными носками. В длинных тонких руках он держал пергаментный свиток,
внимательно изучая его.

Он поднял взгляд. Резко остановился. Недоверчиво уставился на них. Фрау Тоссило тоже
прижалась к Курмо, беспокойно подёргивающего хвостом. Они до сих пор ни с кем здесь не
встречались, и оба не знали, как сейчас себя вести. Между ними оставалось ещё довольно
большое расстояние – в несколько драконов.

–  Оповещение!  – наконец прокричал незнакомец, осмеливаясь неуклюже подойти
поближе. – У меня для вас оповещение.

Его голос звучал так странно, словно доносился с какого-то космического корабля.
Кивнув, Курмо медленно направился к незнакомцу. Фрау Тоссило последовала за дра-

коном.
– Королева уполномочила меня немедленно зачитать всем её указ.
Что ещё за королева?
Курмо и фрау Тоссило подошли так близко, что смогли посмотреть длинному худому

незнакомцу прямо в его тёмные глаза. Они казались испуганными и не очень настоящими. По
сути – просто чёрные кружки с белыми точками, но, так или иначе, они были обращены прямо
на фрау Тоссило.

– Всем обитателям «Таинственной тишины», – начал он, и его тёмные глаза забегали, –
которые в данный момент не нужны в Последовательности, велено немедленно собраться у
колодцев в T7!

– Э-э? – Фрау Тоссило осмелилась сделать шаг вперёд. – Мы… э-э… мы на самом деле
не из… Мы…

– Любой, кто сегодня не задействован в Последовательности, должен немедленно отпра-
виться к колодцам в Т7, – пояснил голос-из-космического корабля. – Объявлена высшая –
красная – степень тревоги.

– Красная степень тревоги? Вот как… ну…
– Вы нужны сегодня в Последовательности? – поинтересовался обитатель компьютерной

игры.
Фрау Тоссило и Курмо растерянно переглянулись.
– Вы сегодня ещё работаете? – терпеливо уточнил он.
– Ну, – пробормотал дракон, – нам нужно сделать кое-что важное.
– Мы не задействованы ни в какой Последовательности, – добавила фрау Тоссило. – Ни

сегодня, ни завтра, ни послезавтра.
В ответ этот длинный худой человек издал странный металлический звук, а по его коже

пробежала волна.
– Как… как… как вам это удалось?
Фрау Тоссило показалось, что она услышала восхищение в его голосе.
–  Я тоже сторонник свободы передвижения. Должен признаться: я  просто ненавижу

Последовательность. Но мне ещё не удавалось избежать её так надолго, как вам. Три дня? Вы
серьёзно? Вы не задействованы в ней целых три дня?

Фрау Тоссило и Курмо начинали чувствовать себя немного неудобно. Они не совсем
понимали, о чём идёт речь. Длинный, похоже, заметил их неловкость.

– Извините, я не хотел показаться любопытным. Конечно, вы не обязаны рассказывать
мне, как вам это удалось. Но если вы не доверяете мне, потому что я работаю на Королеву,
позвольте вас заверить: я делаю это, чтобы иметь возможность не участвовать некоторое время
в Последовательности.
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– Что ж, мы бы вам кое-что рассказали, – начала фрау Тоссило. Ей в свою очередь стало
любопытно. – Но мы, честно говоря, не знаем что.

– О-о! – Длинный быстрым движением засунул свиток пергамента под сюртук, растяги-
вая уголки рта в улыбке. – Как насчёт того, чтобы отправиться вместе в Т7? По дороге мы
смогли бы немного пообщаться.

Курмо резко провёл хвостом по земле, поднимая в воздух песок.
– Нам очень жаль, но мы не можем пойти с вами, господин… господин?..
– Илеор. Меня зовут просто Илеор, без «господина».
– Мы не можем пойти с вами, Илеор, потому что наш путь лежит к голубым Пирами-

дальным горам.
– К голубым Пирамидальным горам? – воскликнул сбитый с толку Илеор. – Это совсем

в другом направлении. Колодцы находятся в Т7.
– А мы и не собираемся идти в Т7, – пробормотал Курмо. – Нам нужно…
– Нам просто нужно быстро кое-что обсудить, – перебила его фрау Тоссило. – Идите

вперёд, Илеор. Мы вас догоним.
– Как пожелаете, но поторопитесь! Королева ждать не будет: объявлена красная степень

тревоги, – напомнил Илеор.
Развернувшись с невероятной скоростью, он двинулся обратно в том направлении, откуда

пришёл. Земля снова слегка задрожала. Высокая трава тихо покачивалась вокруг его бледных
рук, и вскоре он скрылся за поворотом.

– Скорей летим к колоннам! – Курмо лёг на землю, чтобы фрау Тоссило смогла забраться
ему на спину, но она не собиралась это делать.

– Нет! Я хочу пойти с этим Илеором, – сказала она. – Он не выглядит недружелюбным
и, пожалуй, мог бы нам помочь. Во всяком случае, он здесь хорошо ориентируется. Возможно,
путешествие с ним принесёт нам гораздо больше пользы, чем просто ежедневное ожидание
возле колонн.

В принципе, идея фрау Тоссило была неплохой. А вот для Янки и Йохана крайне неудач-
ной. Потому что, стоит только фрау Тоссило и Курмо уйти с Илеором, брат и сестра уже не
смогут обнаружить их в игре «Таинственная тишина».

Ведь Т7 совсем в другом месте.
Ни возле колонн, ни у голубых Пирамидальных гор, ни возле каких-то других местно-

стей, через которые вели пути в этой игре.
Т7 была островком, созданным самими обитателями «Таинственной тишины». Никто в

мире, где существуют компьютеры, ничего не знал о ней. Никто в нашем мире не подозревал,
что компьютерные игры иногда совершенствуются сами собой. Но как Янке и Йохану передать
послание, если фрау Тоссило и Курмо скроются от них в этой неизвестной области?

Курмо поднялся на ноги.
– Ты права, – кивнул он. – Пойдём за Илеором.
Они поспешили за новым знакомым. Опять обогнули красноватый кряж, дошли до мощё-

ной дороги, но длинного худого Илеора и след простыл.
– Да быть того не может! – проворчала фрау Тоссило. – До чего же этот тип быстро

передвигается!
– Давай взлетим. Сверху обзор лучше, – пророкотал дракон.
– С меня довольно этого лучшего обзора! Я думала, мы пройдём с Илеором по окрестно-

стям и что-нибудь выясним. Мы и так уже сыты по горло поисками, а теперь ещё и его искать!
И тут они его увидели. Он сидел на камне в тени какого-то грибовидного растения. И не

отрываясь смотрел на нежно-зелёное мерцание в небе среди белых кучевых облаков.
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Фрау Тоссило почувствовала, как в ней нарастает ощущение счастья. Но не из-за
надежды, что они, возможно, скоро найдут Янку и Йохана или выход из этой игры. Нет, это
чувство вызывал в ней сам Илеор. Они познакомились с настоящим обитателем компьютер-
ной игры. Это так волнующе! И сейчас они отправятся с ним в путешествие. Волнующе и пре-
красно!

Жажда приключений охватила фрау Тоссило, встряхнула её и распространилась до
самых корней её светлых волос.

Они узнают, что такое Т7. Выяснят, что означает эта странная Последовательность, а ещё
– возможно – как распутать клубок времени.

– А вот и мы! – воскликнула она, одарив Илеора своей очаровательной улыбкой.
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5. Башня в игре

 

Вокруг многоэтажки цвели тополя. Пух, словно пышные снежные хлопья, кружил над
широкими улицами Берлина, частенько залетая на балкон десятого этажа. Янка сидела там на
складном стуле за столом, покрытым клеёнчатой скатертью, и как раз сдувала очередные белые
пушинки со своей домашней работы по английскому языку.

Йохан сидел напротив, не замечая летающего пуха. Он дошёл до последнего уровня
«Таинственной тишины». Курмо не появился ни на восьмом уровне, ни где-либо ещё. Зато
Йохан снова увидел странную тёмную башню, окутанную дымкой, которую раньше он в этой
игре не встречал.

Её украшал ряд окон изогнутой формы, а на вершине развевался флаг. Красно-чёрный
– Йохан отчётливо это видел. На полотне смутно угадывался какой-то золотой символ. Как
обидно, что игра не вела в сторону этой башни!

«Хотел бы я знать, что за этим кроется, – подумал Йохан. – Даже если она далеко в
стороне, она просто не вписывается в пейзаж «Таинственной тишины». Башня такая мрачная,
а главное – слишком детально прорисована. Очень изысканная каменная кладка – такого в
этой игре больше нигде нет».

– Янка, Йохан, привет, я дома! – вдруг послышался из комнаты голос отца.
– Привет, пап! – крикнули они в ответ.
– Я принёс лимонад. Холодный. Хотите?
Янка тут же побежала на кухню за освежающим напитком, а заодно увидеться с папой.
Йохан заставил себя продолжить игру: «Ну ладно, башня – и башня. Нужно найти Курмо

и фрау Тоссило». Но игра закончилась, а он их так нигде и не обнаружил.
– Апельсин, лимон или вишня? – послышался из комнаты Янкин голос.
– Всё равно, – отозвался он, заходя на сайт, где общались подростки-геймеры.
Может, здесь кто-то знает что-нибудь о той странной башне. Напрасные надежды. О баш-

нях – ничего. Но вместо этого Йохан прочёл кое-что другое.

Fan-of-secret
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Эй, народ! Играл в «Таинственную тишину» и просто обалдел. Что за дела? Я думал, в
этой игре нет никаких драконов. И вдруг обнаружил одного на восьмом уровне.

– О нет! – пробормотал Йохан и стал читать дальше.

Spielgirl
Та же история. Но функция тут же пропала. Прошла уровень ещё три раза, но дракона

больше не встретила. Он вообще должен там быть? Он такой маленький!

DEmil
Конечно, там есть белый дракон! Даже если он маленький, наверняка приносит много

очков. Вчера преследовал его с восьмого по десятый уровень, но, увы, опять не заметил дыру.
И всё – привет! Эти штуки такие коварные!

– Если я могу это прочесть, то смогут и типы из «Блэк Вест Интернэшнл», – взволнованно
пробурчал Йохан.

– «Блэк Вест Интернэшнл»?!
Янка как раз вернулась. От ужаса она чуть не выронила из рук бутылки с лимонадом.
– Что там с «Блэк Вест»?
– Без паники. Пока ещё ничего. Я просто размышлял вслух. Но если они там не переста-

нут писать, то всего можно ожидать.
Йохан показал Янке обсуждение на форуме.
– Они встретили Курмо! – воскликнула Янка со смесью ужаса и ревности. – Один из

них даже пишет, что преследовал его! С восьмого по десятый уровень! А мы? Мы видели его
совсем недолго. Это несправедливо!

– Успокойся! Сейчас не в этом дело, – проворчал Йохан. – Речь идёт об опасности, кото-
рую несёт с собой эта писанина. «Блэк Вест» не должны обнаружить, где скрывается Курмо.

– Если честно, я не думаю, что их интересуют подростковые форумы, – парировала Янка.
– Это ты так думаешь, и ты ошибаешься, – возразил Йохан.
– Почему?
– Потому что «Блэк Вест» разрабатывает компьютерные игры и в связи с этим проводит

исследование рынка. Для этого они тоже читают, что пишут об играх на форумах. Спасибо
за лимонад.

Складной стул скрипнул, когда Янка, нахмурившись, снова села на него.
– Я думала, «Блэк Вест» занимается биотехнологиями, производит средства для слежки

и тому подобное. Ты ведь так сказал.
– Они много чем занимаются. К счастью, большинство моих компьютерных игр созданы

другими компаниями, – сказал Йохан, открывая бутылку.
Янка взглянула на небо, и тут на балкон вышел отец.
– Ну ты как, в порядке?
В знак приветствия он взъерошил Йохану волосы.
– Всё окей, а ты? – ответил Йохан, отстраняя папину руку.
Раздался звонок в дверь, и отец пошёл открывать.
– Но, Йо, – продолжила рассуждать Янка, – даже если в «Блэк Вест» читают этот форум,

почему они должны решить, что дракон в «Таинственной тишине» – это Курмо? Он совсем
не похож на настоящего Курмо. В игре он такой же белый, как этот летающий тут тополиный
пух, и он намного, намного меньше, и вообще!..

– Это всё так, – пробормотал Йохан, – но ведь в «Таинственной тишине» на самом деле
нет драконов. И вот вдруг один появился. Это подозрительно.
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– Даже если они это обнаружат, они ведь не смогут попасть в игру. В конце концов, ты
придумал, как это работает, а не они.

– Да, я придумал. А значит, и другие тоже могут это сделать. Иногда одно и то же изоб-
ретение делается одновременно в разных местах. И при этом один изобретатель даже ничего
не знает о другом.

Йохан начал печатать.

Jo-man

Народ, будьте осторожны! Появление дракона на экране вашего компьютера может озна-
чать, что активирован новый вирус «Зеккомоид». Наверное, лучше пока не включать эту игру.
Вирус уничтожит сам себя через несколько месяцев. Попробуйте лучше «Смолу». Очень реко-
мендую: на мой взгляд, она такая же забавная, как и «Таинственная тишина».

– Вот, – сказал он немного спокойнее. – Надеюсь, это поможет. К счастью, у меня есть
репутация на форумах. Не хочешь сейчас поиграть? Начнём снова с первого уровня. Для тебя
это не будет проблемой. Там ещё нет дыр.

Янка не успела ответить.
– Привет, Джо! Приветик, Янка, всё хорошо?
В проёме балконной двери внезапно появился, широко улыбаясь, темноволосый подро-

сток в коротких чёрных спортивных шортах, чёрной футболке и с чёрной сумкой через плечо.
– Бэран! – воскликнул Йохан, удивлённый и обрадованный одновременно. – Как ты сюда

попал?
– Через дверь! – засмеялся Бэран. – Мы тут в гостях у родственников. Мои тётя и дядя

на прошлой неделе переехали в вашу многоэтажку, их квартира на четвёртом этаже. Мама
решила сегодня их навестить. К счастью, мне наконец удалось вырваться. Эта их бесконечная
болтовня! Такая скукотища: раз за разом пережёвывают одно и то же со всех сторон, а потом
– всё сначала! А вы чем здесь занимаетесь?

Взглянув на экран ноутбука, он усмехнулся:
– Ты шутишь, что ли? «Таинственная тишина»? Для дошкольного возраста? А потом

будете играть в «Холодно-горячо»?
Йохан покраснел.
– Йо играет в неё только из-за меня, – пришла ему на помощь Янка. – Я очень хотела

понять, как… э-эм… решить загадку на дереве на восьмом уровне.
Йохан улыбнулся сестре с благодарностью, но Бэран уже не видел этого, потому что пере-

гнулся через перила балкона.
– Ого, классный вид отсюда! И так высоко, что голова может закружиться. – Он плюнул

как можно дальше и проследил за полётом плевка. – А что случилось с балконом под вами?
Он весь искорёжен.

Искорёжен? Это произошло, когда они с Курмо так спешили улететь на поиски фрау
Тоссило? Они этого даже не заметили.

– Там сейчас никто не живёт, – с грустью произнесла Янка.
– Ну, это хорошо, а то сидит человек на таком балконе, а его чашка с кофе сползает со

стола. Ну что, Йо? Продолжишь играть в «Таинственную тишину» или хочешь чего-нибудь
посерьёзнее? Например, «Башенные бои». Мой кузен только что мне порекомендовал. И даже
подарил две карты с промокодом.

«Т-р-р-р» – расстегнув молнию, Бэран вытащил из сумки ноутбук и две белые пласти-
ковые карточки.

– «Башенные бои»? – удивлённо поднял брови Йохан. – Первый раз слышу.
– Это новинка от «Блэк Вест Пикчер Интернэшнл».



В.  Цинкк.  «Курмо загадывает желание»

24

– От кого? – вздрогнула Янка.
– «Блэк Вест Пикчер Интернэшнл». Они всегда делают действительно классные вещи, –

Бэран говорил с восторгом в голосе. – «Башенные бои» – ещё одна крутая игра. Её слоган –
«Ты не можешь умереть, ведь ты уже мёртв».

– Как мило, – буркнула Янка.
– Могу я ненадолго занять твой стул? – попросил Бэран.
Янка неохотно поднялась и пересела на широкий металлический подоконник. Открыв

свой ноутбук, Бэран протянул Йохану одну из карточек.
– Хм, а может, Йо вовсе не хочет играть в неё? – воскликнула Янка, глядя на брата.
И что же он сделал? Не моргнув глазом, взял карточку и начал вводить код. Разве он не

говорил недавно, как рад, что большинство его игр созданы не «Блэк Вест Интернэшнл»? А
теперь решил опробовать именно их новинку? Янка не могла в это поверить.

– Будем играть с другими или вдвоём? – уточнил Бэран.
– Только мы, – ответил Йохан.
Заиграл саундтрек. В вечернем воздухе разлились низкие вибрирующие звуки.
«Такая музыка мне совсем не нравится», – подумала Янка.
Но глаза Йохана уже загорелись от предвкушения.
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6. «Башенные бои»

 

Воины Йохана и Бэрана бежали по тёмному ущелью. Они практически не видели тех,
кто на них нападал.

– Прикрой меня! – проорал Йохан и засмеялся.
Напряжение, не отпускавшее его из-за Курмо и фрау Тоссило, наконец ослабло. Его

пальцы легко скользили по клавиатуре. Он попытался запрыгнуть на склон.
– Забудь об этом, – крикнул Бэран, нанося своим изогнутым мечом удар очередному

противнику. – У тебя ещё недостаточно сил для такого прыжка!
Из расселины пробился луч света, оттуда выскочило какое-то существо. Громадное, чёр-

ное и блестящее, как антрацит, с головой, напоминающей гигантский орлиный клюв, с огром-
ными ногами и четырьмя руками. И на каждой руке – острые как бритва когти.

Йохан тут же запрыгнул ему на шею, а Бэран увернулся. Когтистая лапа попыталась
настичь его, но Бэран оказался проворнее. Он успел ударить мечом. Раздался булькающий звук
– сила тёмного врага перешла в Бэрана. Его бицепсы стали вдвое больше.

– Ну, ты ему и показал! – Воин Йохана спрыгнул с плеч падающего чудовища. – Давай,
вперёд!

Янка допила лимонад. Она не понимала, как можно всерьёз наслаждаться подобной
игрой.

А кроме того, она злилась. Йохану нужно искать Курмо и фрау Тоссило, а не скакать в
этой дурацкой игре, созданной «Блэк Вест Интернэшнл», запрыгивая на спину тупым чёрным
монстрам.

Она соскользнула с подоконника, встала позади брата и строго сказала:
– Йохан! Послушай!
Но он не слышал.
– Бэран, зашвырни меня! Такими ручищами ты наверняка сможешь перебросить меня

через ущелье.
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Бэран сделал то, о чём его просили, и воин Йохана взлетел по высокой дуге. Наверху
оказалось светлее. Йохан увидел обширную территорию. Тёмно-бордовые скалы, образующие
плато, а за ними – почти чёрный лес, и там, на самом высоком дереве, притаилось какое-то
существо в елово-зелёном платье. Похожее на девушку. Вытянув руку, Йохан на лету схватил
её.

– Наверное, это сумеречная эльфийка! – усмехнулся он.
У эльфийки или той, кто сейчас висела в его руке, были чёрные волосы до пояса, её длин-

ное платье и тёмные ленты, обвивавшие бледные руки, развевались на ветру. Йохан держал её
очень крепко. Он всё ещё стремительно летел.

У него в этой игре тоже были длинные чёрные волосы, не до пояса, а до плеч, и чёрная
обтягивающая одежда – она не могла развеваться.

Потом они неслись над болотистой местностью, над озером, которое иначе пришлось бы
пересекать, прыгая с камня на камень, над городом с чёрными каменными башнями, и дальше,
и дальше, и дальше, и…

…белый свет.
Белое пространство. Пустота.
Внезапно под воином Йохана и эльфийкой всё исчезло. Они полетели вниз.
Их выбросило из игры.
Оказывается, в ней был баг – программная ошибка. Если случайно попасть в такое место,

с персонажем игрока может произойти нечто подобное. Йохану уже встречались несколько игр
с такими багами, но обнаружив ошибку в этой разработанной «Блэк Вест Интернэшнл», он
почувствовал страшное злорадство.

Надо будет потом сразу написать об этом на форумах. И попытаться использовать такое
слабое место. Пожалуй, он даже сможет запрограммировать в игру этого концерна какие-
нибудь дурацкие приколы.

Его воин и сумеречная эльфийка приземлились на пол. Вернее – просто на чёрную
линию, как в текстовом редакторе. Янка уставилась на экран, прикусив губу. Выглядело
забавно: две фигурки, тщательно прорисованные, шли по пустой белой странице.

Чёрная линия скоро закончилась. Появилась дверь. В сводчатом подвале на шестьдесят
пятом уровне. Последнем в игре «Башенные бои». Дверь вела прямо в главную башню. Воин
Йохана подёргал за ручку. Дверь не открывалась. Эльфийка вышла вперёд, положила руку на
дверь, и та отворилась.

– Эй, Йо, куда ты пропал? – возмущенно крикнул Бэран. Его аватар теперь должен был
пройти первый уровень в одиночку. – Ты мне нужен! Здесь полно жутких типов с чёрными
рогами, я сейчас концы отдам!

– Ты не можешь умереть, Бэран, ведь ты уже мёртв, – засмеялся Йохан. – Я скоро вернусь
к тебе. Нарвался на баг в игре. Просто хочу ещё немного осмотреться. Я сейчас вместе с кра-
сивой дамой поднимаюсь по довольно длинной винтовой лестнице. К счастью, это происходит
не в реальности, а то давно бы уже голова закружилась.

– Давай скорей, и возвращайся, – прорычал Бэран.
– О, что у нас тут? – пробормотал Йохан. – Круглый зал с узкими фигурными окнами.

Над этим орнаментом на полу наверняка пришлось долго потрудиться. А что за теми тяжёлыми
портьерами?

Он поднялся по лестнице к двум голубым драпировкам. Эльфийка последовала за ним.
Йохан не смог отодвинуть портьеру. Вновь девушка вышла вперёд, положила руку на ткань –
и вот уже их взору открылось следующее помещение.

Вокруг каменного пьедестала, словно хищные звери, подстерегающие добычу, извива-
лись, звонко жужжа, голубоватые электрические разряды. Пьедестал украшали уродливые гри-
масы, а наверху стоял сверкающий кубок. Из чистого золота.
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Йохан хотел тут же схватить кубок, но его аватар не смог приблизиться к пьедесталу.
Стук по клавишам не помогал.

И на этот раз эльфийка вышла вперёд и шагнула сквозь голубые разряды, словно это
были всего лишь ручные гигантские змеи. Она взяла золотой сосуд.

– Что это за уровень такой? Я сейчас вообще ничего не могу сделать, что ли? Это позво-
лено здесь только существам женского пола? – проворчал Йохан.

Эльфийка снова прошла через завесу из молний и протянула воину Йохана золотой
кубок.

– Интересно, какие способности я получу, – пробормотал Йохан и выпил из кубка.
Раздался низкий звук. Йохан ждал. Всё смолкло. Йохан всё ещё ждал. Ничего не про-

изошло. Он попробовал подпрыгнуть, развернуться, сделать выпад, но движения не стали ни
быстрее, ни мощнее – вообще никак не изменились. Эльфийка забрала у него кубок и поста-
вила на место – за звонко жужжащие заколдованные молнии. А затем она протиснулась в одно
из узких окон и просто улетела.

– Странно, – проворчал Йохан. – Ведь что-то должно произойти. А иначе – для чего всё
это? Такой шурум-бурум вокруг этого золотого кубка – и никакого эффекта.

Бэран на мгновение оторвался от ноутбука.
– Ты выпил из золотого кубка? В башне? Там, где голубые молнии?
– Именно, – кивнул Йохан.
– Ну, Йо, конечно, на тебя это не подействует! Ты же толком и не играл. Без всякой

борьбы перелетел через пустое пространство. Ты не получил никаких повреждений. А именно
для них и предназначено зелье из кубка – так мой кузен объяснил. Это перезапуск. Для травм,
ран, проклятий и порч. Ну, вернее – против них.

– А-а, исцеляющее зелье. – Йохан выглядел немного разочарованным.
–  Не-не, это возврат в исходное состояние, Всё-обнуляющее-зелье,  – разволновался

Бэран. – Травмы, раны, проклятия, порчи не заживают, а просто исчезают. Словно их и не
было.

– А какая разница, результат ведь один и тот же?
– Йохан, – донёсся до него голос Янки. – Йохан, сколько ты ещё собираешься играть в

эту игру? Мы же хотели кое-что поискать в «Таинственной тишине».
– Отстань, не доставай меня! – прошипел Йохан.
– Но…
– Замолкни!
– Принеси кубок сюда, – воскликнул Бэран с воодушевлением.
– Не получится. Он уже опять под защитой заклятий, а эльфийка улетела.
– Ну ладно, главное – возвращайся наконец! На первом уровне женские существа не

нужны, чтобы чего-то достичь. Здесь можно порезвиться с железными палицами. Вдвоём мы
тут в два счёта всех прикончим. Ну, давай же!  – Он на секунду задумался, скривив рот в
ухмылке. – Хотя?.. Нужен ли мне такой боевой товарищ, который прячется в башне с эльфий-
кой?!

– Да ладно, ладно, я уже иду! – Йохан направился к винтовой лестнице.
Голубые молнии всё ещё жужжали.
– Возврат в исходное состояние, – пробормотал он себе под нос. – Заполучить бы такое

в реальности – и Курмо спасён.
– Кончай трепаться! Давай же! – прикрикнул на него Бэран.
Йохан с удовольствием задержался бы в этой комнате в башне, но ему не хотелось, чтобы

друг злился на него.
И только когда Бэран уже давным-давно ушёл домой, у Йохана зародилась смутная

мысль. Он никак не мог её чётко сформулировать. Ясно, что она была как-то связана с Пере-
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запускающим зельем. Но ещё и с круглым залом в башне. С его узкими фигурными окнами.
Он уже где-то их видел. Раньше. Ещё до того, как узнал об игре «Башенные бои».
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7. Собрание

 

– Добро пожаловать в Т7! – воскликнул Илеор, и его голос-из-космического-корабля
эхом разнёсся по равнине.

Фрау Тоссило, Курмо и он стояли на холме с засохшими кустарниками, глядя на мест-
ность, раскинувшуюся перед ними.

Т7 оказалась такой же тоскливой, как и её название. Светлое каменистое поле простира-
лось далеко во все стороны, расплываясь в густом жёлтом воздухе. Единственное разнообразие
составляли многочисленные колодцы, торчавшие среди камней на равном расстоянии друг от
друга.

– Ну и где это собрание?
Фрау Тоссило расхотелось идти дальше. Путешествия по этой компьютерной стране не

бывали утомительными, но здешняя местность выглядела ужасно скучной. Абсолютно ничего
интересного.

– Собрание – здесь, – ответил Илеор, указывая рукой на равнину.
– Вот как? – произнесла фрау Тоссило. – Похоже, оно совсем не многочисленное.
Каменистое поле выглядело совершенно пустым.
– Подождите! – сказал Илеор.
– Подождать? Я думала, объявлена красная тревога?
Но тут фрау Тоссило опомнилась. Она не хотела показаться невежливой, а к тому же в

этой игре действительно творятся очень необычные вещи.
По дороге Илеор рассказал им про свою работу в Последовательности. Последователь-

ностью, как теперь поняла фрау Тоссило, он называл игровой процесс. Для людей, играющих в
компьютерную игру, его необходимо наполнить разнообразными увлекательными событиями.

Но, похоже, Илеор не знал, что он сам живёт и работает в игре. А ещё он не знал, что
такое компьютер. Он знал лишь одно: его работа, судя по всему, очень и очень важная, ведь
от неё зависели жизни героев – так он называл аватаров.

А заключалась она в том, чтобы терпеливо ждать за деревом, порой довольно долго, когда
какой-нибудь герой пройдёт мимо. Герои всегда носят красные плащи и коричневые кожаные
комбинезоны со штанинами до колен. Если кто-то из них заглядывал за дерево, Илеор переда-
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вал ему пергаментный свиток. Иногда он ждал и ждал, но никто не появлялся, а иногда герои
спешили один за другим или даже одновременно. К счастью, он существовал не в единствен-
ном числе.

– Вы существуете не в единственном числе? – недоумённо взглянула на него фрау Тос-
сило.

– Разумеется.
– И сколько… сколько вас, позвольте спросить?
– Ой, столько, что и не сосчитать! Это экономит пиксели. Если я не управляюсь с работой

вовремя, меня проводят через Зеркало.
Глаза Курмо расширились:
– Проводят через Зеркало? Куда?
– Никуда. Просто копируют. Такая водная технология. Тогда неважно сколько героев

отправляется в путешествие. С помощью этой технологии мы способны охватить всех. И герои
даже не замечают, с кем имеют дело – со мной, с моей версией или с моим отражением. Похоже,
они не слишком сообразительны.

Фрау Тоссило почесала затылок. Она задалась вопросом, кто в данном случае не слиш-
ком сообразителен. Аватары в кожаных комбинезонах, проходящие игру, или люди перед экра-
нами компьютеров, управляющие этими аватарами?

А потом ей стало интересно, в чём, собственно, разница между фигурой на экране, её
версией или отражением? Но фрау Тоссило решила оставить свои мысли при себе: ей совсем
не хотелось, чтобы Илеор считал её «не слишком сообразительной».

– А где находится Зеркало? – спросил Курмо, проводя хвостом по гладкой поверхности
холма. – Вчера или позавчера, или когда-то – уж не помню – мы видели лицо в воде. Лицо
того, кто очень важен для нас. Но когда подошли поближе – уже никого не разглядели. Ни в
воде, ни где-либо ещё. Может, это как-то связано с Зеркалом?

Илеор слегка пошевелил круглыми чёрными глазами, качая вытянутой головой.
– Думаю, нет. Хотя водная технология – это процесс, которому не устаёшь изумляться.
Раздался оглушительный шум. Рокот и грохот. Словно множество круглых камней, гони-

мых сильным ветром, катились по узкому туннелю, постоянно сталкиваясь друг с другом.
Земля задрожала, и в следующую секунду из колодцев Т7 забили ключом фонтаны. Но не воды,
а белого света.

– Что… что здесь происходит? – заорала фрау Тоссило, стараясь перекричать этот шум.
Она никогда раньше не видела жидкого света. Но Илеор уже не отвечал. Он побежал

вниз, к колодцам.
Вместе со светом появилось множество существ.
Люди, животные, предметы. Двуногие, многоногие, с крыльями, с когтями, с острыми

ушами. Светящиеся фигуры, туманные существа, растения, способные ходить. Нечто, похожее
на летучую мышь, обогнало что-то рыбоподобное, бежавшее вертикально, перебирая хвосто-
вым плавником. Деревянный сундук, проехав по земле, распахнулся, испуская фосфоресциру-
ющие струйки над двумя каменными головами. Головы покатились дальше, выплёвывая стаи
светлячков. Чёрные раскидистые деревья с жилистыми корнями пинали каких-то тощих типов
в серых плащах, гортанно ругавшихся в ответ. Из носов у них клубился туман.

Фонтаны продолжали бурлить. Фигурки, выглядевшие в точности как Илеор, выскаки-
вали из них один за другим.

Вдруг над всем этим пролетела стая маленьких записок. Они оставили в воздухе след
из загадочных символов и знаков, которые тотчас начали тускнеть. Какая-то Зелёная Дама
с тремя дрожащими зубцами вместо лица пригнулась под одним из исчезающих знаков, а в
следующую секунду, пронзительно взвизгнув, отскочила в сторону.

Там, где она только что стояла, в земле зияла тёмная дыра.
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– Это безответственно!
Даме пришлось снова отпрыгнуть, потому что и слева от неё распахнула пасть вторая

дыра. Внезапно они стали появляться повсюду. Вскоре земля Т7 оказалась усеяна чёрными
отверстиями, и многие фигуры и существа, не умеющие летать, отскакивали в сторону, увора-
чивались или теснились друг к другу.

Фрау Тоссило увидела, как Илеор спрятался за типом в серoм плаще.
– Это безответственно! – вновь возмутилась Зелёная Дама с зубцами вместо лица. – Как

можно, созывая собрание, приглашать на него Дыры!
Она сделала большой шаг через Дыру, появившуюся прямо перед ней, а её зубцы дрожали

от негодования и отвращения.
– Дыры – это часть нашего мира! – поплыл над ними бестелесный голос.
Он струился из воздуха. Высокий, слегка хрипловатый, и отчётливо слышалось, что голос

обладал абсолютной властью. Эта власть нависла над равниной, словно гигантский зонт.
Колодцы снова загудели, на этот раз без грохота, более тонко, почти красиво. Белый свет

превратился в узкий луч, и в нём возникла фигура девушки. Вытянутая и стройная, как Илеор,
но при этом миниатюрная, в лёгком светлом платье. Кожа почти прозрачная, а вот глаза тём-
ные, цвета ежевики, волосы коричневые и очень короткие. Они росли треугольными хохолками
вокруг головы – выглядело так, словно она носит тёмную корону.

По толпе пронёсся благоговейный шёпот:
– Королева!
– Приветствую вас, обитатели «Таинственной тишины»! Дыры, пожалуйста, сложитесь

одна в одну, чтобы все смогли спокойно присутствовать на собрании.
Стоило только изящной Королеве попросить об этом, тёмные отверстия в каменистой

равнине тут же исчезли. Словно усохли. Осталась только одна-единственная Дыра. Она выгля-
дела не больше, чем до этого, хотя вобрала в себя всех соплеменниц.

«А вдруг, – подумала фрау Тоссило, и по её спине пробежала дрожь, – вдруг, Янка и
Йоханн наткнулись на такую Дыру, когда решили вернуться сюда?» Она положила руку на
бок Курмо, чтобы подзарядиться от него спокойствием и не соскользнуть обратно в пучину
собственных страхов.

– Обитатели нашей любимой «Таинственной тишины»! Как вы знаете, объявлена тре-
вога! Мы созвали это собрание, потому что наша страна, возможно, находится в опасности! –
обратилась к народу хрупкая Королева.

Вновь по толпе пронёсся ропот. На этот раз взволнованный.
– Опасность с непредсказуемыми последствиями. Не хотела бы намеренно пугать вас, но

я должна сообщить… – тёмные искры внезапно брызнули из её хохолков, – что на одной из
наших горных границ произошло повреждение пикселей. Граница стала проницаемой. Кто-то
вторгся в нашу страну!

Все испуганно вскрикнули:
– Взломщики!
Солнце запульсировало. Головы дёргались взад и вперёд.
– Взломщики! Опасные взломщики!
По толпе прокатилась волна паники.
Фрау Тоссило и Курмо поспешно спрятались за кустами. Сквозь засохшие листья они

заметили, что Илеор тоже кричит. Хотя они не слышали, что именно, но видели, как он дрожит
всем телом и как широко распахнут от ужаса его рот.

Внезапно онемев, он необычайно быстро повернул свою заострённую голову в их сто-
рону. Его взгляд испытующе пробежался по холму и наконец уставился на кусты. Фрау Тос-
сило почудилось, будто что-то проникает в её мысли. На губах Илеора застыл немой вопрос-
подозрение: «Это вы? Эти самые взломщики – это вы?»
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Курмо сохранял спокойствие. А фрау Тоссило стало грустно. Взломщики! Она же не
думала, что будет взломщицей. Ей не хотелось вселять в кого-то страх и ужас, ведь они просто
сбежали сюда, чтобы спастись от «Блэк Вест Интернэшнл». Потому что их жизням угрожала
опасность.

– Давайте все вместе обсудим, что теперь делать, – попыталась успокоить толпу Королева.
Наконец один из Серых Плащеносцев крикнул:
– Сначала мы должны устранить повреждение пикселей, иначе их будет ещё больше!
– Наша техническая служба уже работает над этим, – ответила Королева.
– Мы могли бы обратиться за помощью к героям. Они очень умело справляются с опас-

ностями, – предложил чей-то хлёсткий голос.
Все головы обратились к Раскидистому Дереву.
– Ха! Герои нам не помогут. Они думают только о Последовательности. Их больше ничего

не волнует, – воскликнула Зелёная Дама с зубцами вместо лица. – А для чего у нас Дыры?
Предоставим им решить эту проблему.

– Да! – тут же поддержали её Серые Плащеносцы. – Это удачное решение. Дыры быстрые,
а их голод не знает границ.

– Заманим этих взломщиков в Дыры! – крикнула Зелёная Дама. – Они очень быстро
пожалеют, что явились к нам. И как только об этом станет известно, другие уже больше к нам
не сунутся.

Эта идея разлетелась в толпе, словно кто-то распылил её как средство от насекомых.
Сначала послышалось лишь одобряющее бормотание, затем оно зазвучало более отчётливо и,
наконец, перешло в громкий рёв. Впрочем, не все к нему присоединились. Например, этого не
сделал Илеор, но в такой неразберихе это едва ли кто заметил.

– Забирайся на меня, – пророкотал Курмо. – Улетаем отсюда. Из этого места, а скоро,
надеюсь, выберемся и из этой игры.

Фрау Тоссило быстро вскарабкалась на спину дракона.
И тут Королева подняла руку:
– Я не уверена, знаете ли вы, что такое Дыра. Там, внутри, больше уже ничего не проис-

ходит. Никакого движения. Никакого света. Никаких идей, никакого развития. Ничего. Внутри
царит абсолютная тоска, и там ничего уже не изменится. Никогда! Дыра – это окончательное
отсутствие всего!

Она оглядела толпу.
– А теперь я спрашиваю вас, обитатели «Таинственной тишины», кому вы такого жела-

ете?
Послышался шёпот:
– Вообще-то никому…
И ещё:
– Ну, может, моему соседу…
– Кому вы желаете этого всем сердцем? – продолжала настойчиво допытываться Коро-

лева. – Кому?
Стало тихо. Никто не смел ничего сказать. Лишь несколько фиолетовых перьевых обла-

ков медленно плыли над головами обитателей компьютерной игры.
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